Candles are placed in the menorah right to left.
They are kindled left to right.
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Ba-ruch a-ta Adonai, Eh-lo-hei-nu meh-lech ha-o-lam, a-sher ki-d'sha-nu
b 'mitz-vo-tav v'tzi-va-nu I"had-lik ner shel Chanukah.
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Ba-ruch a-ta Adonai, Eh-lo-hei-nu meh-lech ha-g-lam, sheh-a-sa ni-sim la-
a-vo-lei-nu u-l'i-mo-tei-nu ba-ya-mim ha-heim ba-z'man ha-zeh.

On the first night only
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Ba-ruch a-ta Adonai, Eh-lo-hei-nu meh-lech ha-o-lam, sheh-heh-cheh-

ya-nu v'ki-y‘'ma-nu v'hi-gi-a-nu la-z'man ha-zeh.



We kindle these lights in remembrance of the wondrous deliverance
You wrought for our ancestors at this season, in days gone by. -

During the eight days of Chanukah these lights are sacred; we are nol
to use them but only to gaze upon thern, so that their glow may rouse
us o give thanks for Your wondrous saving power.
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Ma-oz tzur y'shu-a-ti,
I'cha ma-eh I’sha-bei-ach,
ti-kon beit U'fi-la-ti,

v'sham to-da n’za-bei-ach.
L'eit tash-bit mat-bei-ach
v'lzar ha-m'na-bei-ach,

az eg-mar, b'shir miz-mor,

cha-nu-kat ha-miz-bei-ach.

Rock of ages, let our song
Praise Your saving power;
You, amid the raging foes, And Your word
Were our sheltering tower. Broke their sword,
When our own strength failed us.

Furious, they assailed us,
But Your arm availed us,

Kindling new the holy lamps,
Priests approved in sulfering,

And Your courts surrounding
Hear, in oy abounding,

Purified the natlon’s shrines, Happy throngs,
Brought to You their offering. Singing songs,
With a mighty sounding.

Children of the Maccabees,
Whether free or fettered,
Wake the echoes of the songs,
Where you may be scattered.
Yours the message cheering,
That the day is nearing,
Which will see,
All go free,
Tyrants disappearing.
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